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N.B. Le impostazioni di S1-6, S1-7 e S1-8 sono in funzione della configurazione desiderata (vedi tabella riportata sul manuale tecnico MT KIT 04).

NOTE: The S1-6, S1-7 and S1-8 settings depend on the configuration required (see table on technical manual MT KIT 04).

NOTE: Les programmations de S1-6, S1-7 et S1-8 sont en fonction de la configuration désirée (voir tableau de manuel technique MT KIT 04).

OPM: De S1-6, S1-7 en S1-8 instellingen zijn afhankelijk van de gevraagde configuratie (zie tabel de Technischest Handleiding MT KIT 04).

ANM: Die Einstellung von S1-6, S1-7 und S1-8 kommt auf den gefragten Anbau (bitte sehen Techniches Handbuch MT KIT 04).

NOTA: La posición de S1-6,S1-7,S1-8 es en función de la configuración deseada (ver la tabla en el manual tecnico MT KIT 04).

NOTA: Os ajustes de S1-6 , S1-7, e S1-8 dependem da configuração pretendida (ver a tabela na manual técnico MT KIT 04).

4875/BK

4876/BK

1205/B

A

B

C

BK/01

NL
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PT

Schema base per kit monofamiliari Art. 8171.

Basic wiring diagram for single-residence kits Art. 8171.

Schéma base pour kit un appartement Art. 8171.

Basisschema voor kits voor eengezinswoningen art. 8171.

Grundanschlussplan für Einfamiliensets Art. 8171.

Esquema básico para kits unifamiliares art. 8171.

Esquema básico para kits monofamiliares, Art. 8171.

Pulsante comando apriporta locale  
Door-release pushbutton  
Bouton commande ouvre-porte local 
Besturingsknop lokale deuropener
Lokale Türöffnertaste
Pulsador abrepuertas local  
Botão de comando abertura porta local 

150 m
(495 feet)

150 m
(495 feet)

100 m
(325 feet)

150 m
(495 feet)

A (max) B (max) C (max)

0,5 mm2 (Ø 0,8 mm - Ø 8/10 AWG 20)

1 mm2 (Ø 1,2 mm - Ø 12/10 AWG 17)

1,5 mm2 (Ø 1,4 mm - Ø 14/10 AWG 15)

20 m
(65 feet)

25 m
(85 feet)

0,28 mm2 (Ø 0,6 mm - Ø 6/10 AWG 23)

1 mm2 (Ø 1,2 mm - Ø 12/10 AWG 17)

40 m
(130 feet)

60 m
(195 feet)

50 m
(165 feet)

100 m
(325 feet)

UTP5 Cat 5
0,2 mm2 (Ø 0,5 mm - Ø  5/10 AWG 24)

150 m
(495 feet)

150 m
(495 feet)

150 m
(495 feet)

Comelit Art. 4576, Art. 4578
0,5 mm2  (Ø 0,8 mm - Ø 8/10 AWG 20)

Per maggiori informazioni sulle distanze vedi il manuale tecnico MT KIT 04.

For further information about distances refer to technical manual MT KIT 04.

Pour plus de détails sur les distances faire référence au manuel technique MT KIT 04.

Voor meer informatie over de afstanden raadpleeg de Technischest Handleiding MT KIT 04.

Für weiteren Informationen über die Entfernungen bitte sehen Technisches Handbuch MT KIT 04.

Para una mejor información sobre la distancia ver el manual técnico MT KIT 04.

Para mais informações sobre distâncias consulte manual técnico MT KIT 04.
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4875/BK

4876/BK

1205/B

1214/2

1216

C

A

B

D

N.B. Le impostazioni di S1-6, S1-7 e S1-8 sono in funzione della configurazione desiderata (vedi tabella riportata sul manuale tecnico MT KIT 04).

NOTE: The S1-6, S1-7 and S1-8 settings depend on the configuration required (see table on technical manual MT KIT 04).

NOTE: Les programmations de S1-6, S1-7 et S1-8 sont en fonction de la configuration désirée (voir tableau de manuel technique MT KIT 04).

OPM: De S1-6, S1-7 en S1-8 instellingen zijn afhankelijk van de gevraagde configuratie (zie tabel de Technischest Handleiding MT KIT 04).

ANM: Die Einstellung von S1-6, S1-7 und S1-8 kommt auf den gefragten Anbau (bitte sehen Techniches Handbuch MT KIT 04).

NOTA: La posición de S1-6,S1-7,S1-8 es en función de la configuración deseada (ver la tabla en el manual tecnico MT KIT 04).

NOTA: Os ajustes de S1-6 , S1-7, e S1-8 dependem da configuração pretendida (ver a tabela na manual técnico MT KIT 04).

BK/02B

NL

IT

EN

FR

DE

ES

PT

Schema base per kit bifamiliari Art. 8173 con collegamento in derivazione.

Basic wiring diagram for two-residence kits Art. 8173 with branched connection.

Schéma base pour kit deux appatements Art. 8173 avec connexion en dérivation.

Basisschema voor kits voor tweegezinswoningen art. 8173 met afgetakte aansluiting.

Grundanschlussplan für Zweifamiliensets Art. 8173 mit Abzweigverbindung.

Esquema básico para kits bifamiliares art. 8173 con conexión en derivación.

Esquema básico para kits bifamiliares, Art. 8173 com ligação em derivação.

Art. 1216

2

2

1

1

1

40 m
(130 feet)

40 m
(130 feet)

20 m
(65 feet)

40 m
(130 feet)

D (max)

40 m
(130 feet)

50 m
(165 feet)

40 m
(130 feet)

Per maggiori informazioni sulle distanze vedi 
il manuale tecnico MT KIT 04.

For further information about distances refer 
to technical manual MT KIT 04.

Pour plus de détails sur les distances faire
référence au manuel technique MT KIT 04.

Voor meer informatie over de afstanden
raadpleeg de Technischest Handleiding MT
KIT 04.

Für weiteren Informationen über die
Entfernungen bitte sehen Technisches
Handbuch MT KIT 04.

Para una mejor información sobre la
distancia ver el manual técnico MT KIT 04.

Para mais informações sobre distâncias
consulte manual técnico MT KIT 04.

150 m
(495 feet)

150 m
(495 feet)

100 m
(325 feet)

150 m
(495 feet)

A (max) B (max) C (max)

0,5 mm2 (Ø 0,8 mm - Ø 8/10 AWG 20)

1 mm2 (Ø 1,2 mm - Ø 12/10 AWG 17)

1,5 mm2 (Ø 1,4 mm - Ø 14/10 AWG 15)

20 m
(65 feet)

25 m
(85 feet)

0,28 mm2 (Ø 0,6 mm - Ø 6/10 AWG 23)

1 mm2 (Ø 1,2 mm - Ø 12/10 AWG 17)

40 m
(130 feet)

60 m
(195 feet)

50 m
(165 feet)

100 m
(325 feet)

UTP5 Cat 5
0,2 mm2 (Ø 0,5 mm - Ø  5/10 AWG 24)

150 m
(495 feet)

150 m
(495 feet)

150 m
(495 feet)

Comelit Art. 4576, Art. 4578
0,5 mm2  (Ø 0,8 mm - Ø 8/10 AWG 20)

Pulsante comando apriporta locale  
Door-release pushbutton  
Bouton commande ouvre-porte local 
Besturingsknop lokale deuropener
Lokale Türöffnertaste
Pulsador abrepuertas local  
Botão de comando abertura porta local 
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GROUP S.P.A.

4875/BK

4876/BK

1205/B

A

B

C

N.B. Le impostazioni di S1-6, S1-7 e S1-8 sono in funzione della configurazione desiderata (vedi tabella riportata sul manuale tecnico MT KIT 04).

NOTE: The S1-6, S1-7 and S1-8 settings depend on the configuration required (see table on technical manual MT KIT 04).

NOTE: Les programmations de S1-6, S1-7 et S1-8 sont en fonction de la configuration désirée (voir tableau de manuel technique MT KIT 04).

OPM: De S1-6, S1-7 en S1-8 instellingen zijn afhankelijk van de gevraagde configuratie (zie tabel de Technischest Handleiding MT KIT 04).

ANM: Die Einstellung von S1-6, S1-7 und S1-8 kommt auf den gefragten Anbau (bitte sehen Techniches Handbuch MT KIT 04).

NOTA: La posición de S1-6,S1-7,S1-8 es en función de la configuración deseada (ver la tabla en el manual tecnico MT KIT 04).

NOTA: Os ajustes de S1-6 , S1-7, e S1-8 dependem da configuração pretendida (ver a tabela na manual técnico MT KIT 04).

BK/02A

NL

IT

EN

FR

DE

ES

PT

Schema base per kit bifamiliari Art. 8173 con collegamento in cascata.

Basic wiring diagram for two-residence kits Art. 8173 with connection in cascade.

Schéma de base pour kit deux appartements Art. 8173 avec connexion en cascade.

Basisschema voor kits voor tweegezinswoningen art. 8173 met aansluiting in cascade.

Grundanschlussplan für Zweifamiliensets Art. 8173 mit Kaskadenverbindung.

Esquema básico para kits bifamiliares art. 8173 con conexión en cascada.

Esquema básico para kits bifamiliares, Art. 8173 com ligação em cascata.

150 m
(495 feet)

150 m
(495 feet)

100 m
(325 feet)

150 m
(495 feet)

A (max) B (max) C (max)

0,5 mm2 (Ø 0,8 mm - Ø 8/10 AWG 20)

1 mm2 (Ø 1,2 mm - Ø 12/10 AWG 17)

1,5 mm2 (Ø 1,4 mm - Ø 14/10 AWG 15)

20 m
(65 feet)

25 m
(85 feet)

0,28 mm2 (Ø 0,6 mm - Ø 6/10 AWG 23)

1 mm2 (Ø 1,2 mm - Ø 12/10 AWG 17)

40 m
(130 feet)

60 m
(195 feet)

50 m
(165 feet)

100 m
(325 feet)

UTP5 Cat 5
0,2 mm2 (Ø 0,5 mm - Ø  5/10 AWG 24)

150 m
(495 feet)

150 m
(495 feet)

150 m
(495 feet)

Comelit Art. 4576, Art. 4578
0,5 mm2  (Ø 0,8 mm - Ø 8/10 AWG 20)

Per maggiori informazioni sulle distanze vedi 
il manuale tecnico MT KIT 04.

For further information about distances refer 
to technical manual MT KIT 04.

Pour plus de détails sur les distances faire
référence au manuel technique MT KIT 04.

Voor meer informatie over de afstanden
raadpleeg de Technischest Handleiding MT
KIT 04.

Für weiteren Informationen über die
Entfernungen bitte sehen Technisches
Handbuch MT KIT 04.

Para una mejor información sobre la
distancia ver el manual técnico MT KIT 04.

Para mais informações sobre distâncias
consulte manual técnico MT KIT 04.


